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Canada. mn-
aprfl

1 um fiôfiJAaAiljuin f olfu^t 
ingshneykslinu", b- 10. * a

Megn ôànægja lætur vfôa U1 "*‘«kon»"d<
«in heyr» ût »f ôllu H ôskaVa Ennfr(‘mur kom su sfmfregn 
skrafl, er t>lngmennlmir I OU- f fri Washington. aA bing- 
awa sali* * sambandsbingiA. maOurtnn Oliver hafl komiA 
I>elr en, nû â briôju viku sam- fnm 1 »>inSinu ®»5 »vohljoA- 
fieyt, aA skrala um framsôgn andi oni hverniK dau5a
ræôuna. Til shmanburAar mâ Je»se Snijlh hafi ^r*5 a5 hônd' arasinnar >'nnu- W «uAheyrt er hæfi|egri og ganngjamarl borg- 

sanwkonar um- um { herbergjum Daugherty â lyAveldissinnum. aA heir æ la „narskj|mâla.
gela t>esst aA 
rteflur f brezka liinginu stôAu aA 
fins yfir f l>rjâ daga, nû nÿlega 
er sâ merkilegi viAburAur i sôgu 
Knglands ski Ai, aA verkamanna- 
Btjôro f fyrsta skif'i hôfst til 
valda : og talaAi eng. n lengui 
en i ktukkutfu. i. vaniiske 
tnætti lia A hjâlpa )>i *n i .ûl- 
rôlsmônnum hér, aA sag er, aA 
leggja eigi loftskeytatu inn I 
l>ingiô, svo kjftsendu: er Vilja. 
niegi heyra til ^jiiigmanna. 
VerAa beir |>â mask-1 “o til- 
hliArunarsamir. aA s>ytta r -A- 
ur sinar. af ôtta fyrir aA i-âiga 
annars ollum kjosendunum.

RâAgert er â sambnnds; g- 
Inu, aA hægt verAi »A minka

dômsmâlarâAgjafa, ( siAastliAn- 8^r a® **** hinum verAa 
um mafmânuAi, en Smith }>essi .
var hægri hônd I>aughertys f - 
oKumâlinu og y ms uni AArum 
fjàràttarmâlum, og um leiA 
bezti vinur bans. aA bvf er ekkja 
Smiths hefir skÿrt olfunefnd- 
Inni frâ:

“Hann var skotinn gegnum 
hôfuAiA, ( herbergjum dôms- 
luâlarâôgjafans. en ôvlst hvort 
j>aô var nuirA eAa sjâlfsmorA.

“Engin likskoAun eAa réttar- 
rannsôkn âtti sér staA. JarAar- 
fôrinnl var hraAaA sem meat.

“I»aA er -nû fullsannaA, aA 
Jesse Smith mokaAi saman fé 
â whiakysôlu, fjârdrætti â hnefa 
leiks kvikmyndum og ôArum

sem vonlegt er. Telja keyptann slgurinn. Eru j>eir aA âliti verkfræAings, myndu Jtannig aA ekki yrAi nema t. d. 
liklegt, ef Tirpltz : mjôg hræddlr um. aA jtessi ait- hentugu• til framleiAslu rafur-1 einn tiundl eftir. væri stôrum

Tuagns. Suiid.aug er ba’ nvbygô skift til bôta.—("Timinn").
og môrg ôn:vtr jiægindl fylgj’J " _________*x_________

lega Frakka, svo aA jielr verAi hverunym. . . ... c
2. Rétt vlA hverinn er âgætt At Utaotor 111 JVipjOOar 

skôlahûsstæA^ stutt â klôpp og : 
nægur sandur og mol til steypu. |

3. JôrAin liggur vel vlA sam- 
gôngunt. Stutt er â læknisset- i 
ur.

4. Agætt veiAivatn er â jôrA- 
inni. Silungaklak jiar nÿbyrj- 
aA. M etti géra râA fyrir ntegrl 
soAnlngu handa skôlanum og

bessu, 
blôAin bar
næAi kosningu, aA keisaradæm- 1 urhaldskippur muni espa môt- 
iA yrAi sett â stofn aftur eAa stôAumenn aina og sérstak- 
reynt til b*38- og er ba® ekki ô- 
sennilegt. har aA auki er ekk- 
ert sennilegra, en aA borgara- 
striA myndi hljôtast af, ef kei»-

hàlfu erfiAari 1 krôfum og skelli 
alveg skolleyrunum vlA sann- 
gjôrnum krôfum hjôAverja um

full-

og Noregs.
Eftir

dr. Jôn Helgason biskup.
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FRÂ ALMNGI.
skôllin hû â (ôrAInnl, hefir h tin I 

tûn. âgetar 
vfô '.tiumikiA

vmsa ûtgjaldallAI um héntmbil fJârglæfrum. Hann féll frâ. beg- vinnumâla. ___________
tuttugu „g sjô mil jôn Ir dala. haô »r âtti aô setja rannsôknardôm hpm (nr um breyting â
ættlbô aJtof aA létta dgn â Xfir storeflis whiskysmyglafé-1 brùalôgum, vegalôgum. um nt8- 
skattborgèndum, ef b»A bâ af' 1 ' V' °rk « urlagning mælitækja-og vogar
reynist annaA en fagrir loftkast- ..°® h.a"n-"ü® ’<ml8. âhalda stofnunarinnar. um
alar. Vtgjoldin viA rikisbjôn- mâlaraAgjafa Handankjanna aA vatn3orkusérleyfi, hjûalôg og 
ustu verAa minkuA aA miklum «‘leigu sinni fengmm meA fjâr- faln venju]egu fjârlôg og fjâr- 
mun. ûtgjôld viA lôgregluridd- dr»1!* • x_ aukalôg o. fl. Rûmrar hâlfrar
araliAiA um hérumbil sex 
hundruA bûsund dali, og til rik- 
isvarnhr yfir eina miljôn dala.

â VeArarâ, tvær hlôAur hjâ 
, Hôlmgeiri dÿralæknl à hôru- 

Stjôriiarfrumvôrpin eru helj- * stoôum, hlaAa â borfintisstôô- storf og var.taA 
ur f færra lagi. ForsætisràÔ- um o. fl. 1 IKrafirôi misti Fri A- ,-ngjir og mjôg 
herraVekur upp nokkur af frv. \ rik A Mÿrum hlôAu, hjâ Ôlafi beitilaml 
mentamàlanefndarinnar sælu'kennara â bingeyrl fauk hlaAa

hjallur og pakkhûs o. s. frv.
Fauk yfirleict tilt sem lauslegt 
var. og mâ segja. -aA ekki sé

og flytur aftur -frv. um saruein- 
ting yfirskjalavarAar og lands- 
bôkavarAarembættisins. -M* 

og

1 fyrirsôgninni hefi eg aAeins 
nefnt SvijijoA og Noreg, en slept 
Danniôrku, enda er hûn ferAa- 

x auk jæss stutt til annara veiAi- aogU niinni ôviAkomandl, nema 
vatna (Apavatns og hlngvalb- 
vatns).

5. XâttûrufegurA er elns oc 
best getur. fjalliisyn frâbærleg.i 
fôgur og skôgur i dalnum

6. ly'ks mâ Hess eeta, ra'kil..n- , , „ , , ,,F 1 DouikirkjurâAinu I Lundi,
bess efnis aô vera viA àformuA 
hâtiAahôld. I tilefni af 800 âra 
afmæli dômkirkjunnar |>ur f 
bænum, hitt fni nefnd hâskôla- 
manna ûr guAfrivAingadelld-

sem viôkomustaAur â lelôinnl 
til landanna hlnna, en [langaA 
var fôrinni heitiA aA bessu 
sinni. Til SviJijôAar hafAl eg 
begiA tvô heimboA annaA frâ

ASTANDIO I REYKJAVIK.
inni |>ar. bt*ss efnis aA taka bâtt 
( “norrænu^jaimlalegu trûmâla- 

; bingi. sem halda âtti i sambandl 
viA DômkirkjuhâtiAah üldin, og 
flytja bar erindl um einhvent 
bâtt ûr kirkjusôgu Islands. ITôf.

Langmerkasti mentamâla- 
frônmAur Bandarfkjanna, Dr.

miljônar krôna tekjuafgangur 
er â‘ fjârlôgunum frâ hendi râA- 
herrans. Auk bessa getur r^A-

Fregnimar sent borist hafa ûr 
f jârmâlarâô-j ein bâran stôk, b'i" nôg eru Reykjavik 1 ha ust hljôta a A vera 

ntenn aAbrengdlr fyrir af ôhag- môrgum manni âhyggjuefiv. j 
stæAri verzlun og niargra âra Annarsvegar atvinnulevsi meirr. 
fiskileysi. Kirkjan fauk â Sæ- : en nokkru sinni âAur og hâvær-
bôli â lngjaldssandi. ar raddir um nÿjar lântôkur S" P- - «vertsen hafAl og verlA

--------------  hins stôrskuhltTRa bæjar, til at- 1,0516 â bing betta, en hann gat
INFLÛENSAN vinnubôta. Hinsvegar aA bûAa-1,>kki sint l,vi vt‘K"a annara

----  i d.vrAIn er aldrel meir en nû. ferAalaga, sem hann hafAl â-
er-nû aA réna i Reykjavik. Hef-I aldrel melri Innflujningur â ô-, forma A I sumarleyfi sfnu. En

l,â verAa og um tuttugu og brjû Chartes W. Eliot, fyrrum for- i ^^‘^J^^.^ sem Mrt per cent af uppbôtlnnl til bK>n- 9tj°ri Harvanl ^âs kola ns mikto [ hen* bess b ^
iisinmanna rlklsins skorin hurt < 40|âr. varô nlræAur um daginm ! er h/ , ..............ustumanna rlkisins skorin hurt 1 lâr, 
og ûtgjôld til akuryrkjumâla- Bârust honum 
minkuA um eina, og einn fjôrôa hann dag frâ forsetanum og 
part ûr miljôn. Ûtgjôld eru â- ÿmsuni helstu menningarfrôm- 
æUvA 400 miljônlr. samanlmrlA u5l'r Randarikjanna og annara 
viA 440 miljônlr sIAasta âr. l*â landa. Dr. EHot heldur enn 
var sparaA 19,600,000, svo ef nû andlegu fjôri og starfskrôftum. 
tekst aô spara annaA eins eAa ,,at"i var j.aA aAallega er ger- 
meira. ân bess aA of tUflnnan- breytti fyrirkomulaginu â ame- j 
Jegt verAi, mâ kalia betur fariA rfsknm hâskôlum um og eftir 
en heima setiA. 1870 °B kom â bvi lestrarlagi, |

Mr. Colin H. Burnell segist 
hafa âstæAu til bess aA ætla, aô 
sânar hveltiekrur I Canada 
muni verAa 35 per cent viôâttu- 
niinni. en I fyrra. KveAst hann 

^ViAa betta af skÿrslum hinna 
MNK^amvinnufélagssmala er 
sendir hafa veriA ût uni avert­
ir. Smôlunin gahigi vel og séu 
heztu horfur â aA ein miljôn 
eknir nâist inn I samvinnufé- 
lagsskapinn. Einn maAur t. d. 
nâA saman hâtt â fjôrAa bûs" 
und ekrum og margir hafi nâA 
saman um tveim bûs»ndum

er rikir bar enn f dag. Ymsum 
lslendingum er Dr. Eliot aA 
gôAu kunnur.

heillaskeyti unni6 aS undirbüningi frv. um 
bann â innflutningl ônauAsyn- 
legs varnings. — bingmannafrv. 
eru fâ enn. Framsôknarflokks- 
menn flytja stjôraarskrârbreyt- 
ingu I Ed. um bin8 annaôhvert 
âr og 2 râAherra. Jôn Magnûs- 
son flytur frv. sem fer I lika 
âtt. Ha*nn vlll hafa einn râA­
herra og stofna aftur landrit- 
araembættiô. Ennfremur kem- 
ur hann meô hin alôhæfu â- 
kvæAi um lenging kjôrtlmabils- 
ins I 6 og 12 âr. — Bjarni frâ

ir reynst væg.

GRÆNLANDSDEILAN.

Nû hefir dansk-norsk nefnd 
setiA â rôkstôum og reynt aA 
leysa ûr Grænhyidsmâlinu.
Tillôgur hennar eru nÿlega 
komnar ût, en hvorugt binKiS 
hefir sambykt b®r enn. NiAur- 
staAan er sû, aA samning nui taka enda, aA menn by*!**81 til 
géra til 20 âra mill! Dana og j Reykjav(kur og 8VO eigi hai1 
NorAmanna um veiôirétt viA opinbera aô sjâ beim fyrir at- 
Austur-Grænland. Strandlengj- vinmi. __
an nâlega ôll verAur meA ,visa- Nÿkomin fregn frâ Kaup-‘ 
um ôbrotnum skilyrôum opin til mannahôfn hennir, aA bar I 
afnota fyrir allar bjôAir. Fâir borg hefir borgarstjôrnin âkveA

barfavamingi 'og a'drei jafn- ] auk bessara hcimboAa hafAi eg 
margir menn, sem ætla sér aAil>eKiô hiA bfiÔJa frâ félaglnu 
lifa af verzlun. ' "Norden" I Kriatjanfu, b- e.

Og ait af fjôlgar folk! I bæn- hinnl n0r8ku dei,d •)es8a f<S,aK6' 
um. MlklA reist af hûsum i skaPar- seni s.ofnaAur hefir 
sumar. En engu aô sfAur sôniu | verî5 fyrlr NorAurlônd ôll, og
hûsnæôisvandræAin.

Hversu lengl â betta aA 
ganga svo?

Vitanlega verAur bafi aA

einnig â sér deild â tslandi. Til- 
gangur bessa heitiiboAs var sâ 
aA eg flytti bar eriinli um Island 
vorra tlma, annaA I Kristjanlu 
Og hitt f Bjôrgvin. Auk bess 
hafAl eg, âAur en aA heinian 
for, fengiA tilmæli frâ norsku 
stûdentafélagi um aA flytja bar 
erindl um fslenzk efni, er eg 
kæmi til Kriatjanfu.

En eins og eg tôk fram, varA

Bvst brâAabyrgAar forstôôu-
nefnd samvinnufélagsins viA aA YUgframleiAsla^ muni 
boAa til fundar i kring um 11. 
aprfl næstkomàndi, en bâ er bû- 
ist viA aô smôlun muni aA 
mestu lokiA.

munu nota Sér bennan rétt.jA aô nota lagaheimild sem til ega5leBR-ia,ei5mlnaunlKauP" 
Frâ/Washington er sfmaA, aAjVogi kemur aftur meA 3 frv. sfnj nema norskir veiAlmenn og efer til aô hindra innOutning f mannahôfn og af bvf svo etôô â 

Wallace landbûnaAarrâôherra ! er hann flutti um mannanôfn. til vill Islendingar: Hafa XorA- borgina utan af landsbÿgAinni. «kipaferôum, âtti eg |iar âtta
hvefji bændur til bess aA, breyting â mentaskôlanum og menn lika meA barâttu sinnij Framkvæmdin verAur meô beim daKa dvo* HafAi eg hugsaA
minka hveltiekrur sinar f âr kosningarôgunum. — Tr. h mest til fengsins unniA. —r En ' hættl, aA hûseigendum er bann-
en rækta b>d nteir af flytur frv. um aA annaA prôfes- I aAalmâlinu. um eignayfirréA aA aA leigja, nema meA sam
AArum komtegundum. Er gizk-1 soreembættiA I guAfræAi viA Grænlands, hafa Danir Hvergi
aA â. aô betta hafi bau âhrif. aA Hâskôlann verAi sameinaA lâtiA undan slga. Xefndin sâ,
vorhveitiframleiAsla Banda- i biskupsémbættinu og aA num- aA um jiaA mâl varA engu um
rikjanna verAi 14% minni en j in séu ûr gild! login um sendi- bokaô. Hafa NorAmennimir jiâ
f fyrra. Aftur â môti er bûist herra I Kaupmannahôfn. snûiA sér aô bvf, sem næst best

Enn flytur hann meô Jôrundi var, aA tryggja sér aôstôôu til
BenharA veiôar viA austurstrônd Græn-j fyrir bâAa, hûseiganda og leigj- 

lands. En vesturstrôndin er ' anda. —

viA aA malsframleiAslan aukist 
uni 3% og byggframleiAsla um 
9°;. har â mot er bûist viA aA 

aAeins

bykki borgarstjôrnar, bvf fôlki, 
sem âAur bjô utan borgar. Enn 
eru âkvæAi um aA mega visa 
fôlki hurt ûr bænum, sem nÿ­
lega er sest aA. Alt a A 10 bûs­
und krôna sekt liggur viA broti

Brynjjôlfssyni og 
Brynjôlfssyni og BemharA
griskudôsentsembættisins, og enn harAlokuA fyrir ollum nema 

nema 4 5 pôrtum af uppskerti Jôrundur, BemharA og Ingôlf- Grænlandsfélaglnu danska. En 
ârsins er leiA. , ur Bjarnason flytja frv. um af- meA hverju âri gerast hâværari

________ nâm vinnuvfsindaprôfessorsem- b»r raddfr meôal frjâlslyndra

Ôiinnr lond.

GRIKKLAND. bættisins. — Jôn Magnûsson manna f Danmôrku, sem vilja aA
Frâ Abenuborg ~ef sfmaA i flytur frv. um aAzfækka hæsta- landiA sé opnaA. 

ga'r. aA bjôôbingiA hafi sambykt réttadômurum. 
aA reka Glucksborgarættina frâ

Aldrei mun geta komiA til 
styrjaldar meA frændbjôAunum,

Lôggjôf f Ifka âtti sem bessa 
er nauAsynleg bæAi fyrir Rvfk 

.og fyrir landiA.
Ef svo fyndist eitthvert râA 

til aA fækka verzlununum.

gott til belrrar dvalar, bvf aA 
engin borg f vfAri verôld er mér 
kærar en Kaupmannahôfn, 
enda â eg bar fleira vina og 
vandamanna en f nokkrum ôAr­
um staA erlendls. En bâ vlldi 
svo ôheppilega til, aA begar 
JiangaA kom, kendl eg megn- 
asta lasleika. svo aA eg var 
varia kominn â dvalarstaA minn 
bar f borginni, hjâ Hoffmeyer 
stiftprôfasti â FriAriksbergi, fyr 
en eg varA aA biôja um aA mega 
fara f rûmiô. Reyndist bâ svo

(Framh. i 5. bis.)

BANDARIKIN.
Oliunefnd

vôldum f Grikklandi, og setja â 
fût lÿôveldi. hessi âkvôrôun 

oldungarâôsins var sambykt f einu hljôAi r.g \< 
stefndi Harr>- F. Sinclair i fyrra- gengur strax f gildi, en albjôA- 
dag fyrir fyrirlltnlngu â nefnd- aratkvæAi barf samt til bess aA 
inni og â ôldungarâAinu. bar eA sambykkja lÿôveldlsstofnun. 
hann hefAi brjôekast viA aô Glucksborgarættin hôfst til 
svara spumingum nefndarinn- valda f Grikklandi meA Georg 1. 
ar. OldungarâAiA âkvaA begar. syni Kristjâns nfunda Danakon- 
aA fara skyldi aA Sinclair aA ugs. â-'iA 1862.
lôgum samkvæmt bessari âsôk- ----------------
un og flnni hæstiréttur hann hŸZKALAND.
sekan. vofir yfir honum saka- Fréttir berast frâ hÿzkalandi, 
mâl og fangelsisvist. bar til, AA keisarasinnar séu sem ôôast jhlaust af 
hann segir frâ râAagerôum aô jbûa sIg undir

Engu verAur enn spâA um Dônum og NorAmônnum, hvorki 
væntanleg stjôrnarskifti. Hafa ût af Grænlandi eAa ôôrum mâl- 

Itindin meôal annars tafiô um. En brôôurhugurinn milli
MorgunblaAsmennina aô standa bessara bjôAa hefir kôlnaA meir 
viA orA MorgunblaAsins um aA en fyr hefAi bôtt lfklegt. viA â- 
flokkur bessi muni mynda meiri tôkin um Greenland.
hlutastjôrn. ----------------

(“Tfminn.") SKÔLINN AUSTANFJALLS

SKEMDIR AF OFVIDRI. Tôluvert kapp virôist komiô f
----  menn f Àmess- og Rangârvalla-

Seinast f janûar gerôi hiA sÿslu um SuAurlandsskôlann, 
mesta fârviAri â Vesturlandi og eigi sfst um bafl, hvar skôlinn 

mikiA tjôn. VfAast eigi aA standa.
forsetakosn-, v&rô eitthvaA aA og neniur Almennur hreppsfundur f

beim, er hafa fariA â milli hansMngar, og hafi fylkt sér utanum skaôinn tugum bûsunda bega*- Laugardalshreppi âkvaA aA 
og Fall, fyrverandi innanrfkis- Tirpitz aAmfrâl, sem kunnur er saman kemur. I SûgandafirAi leggja fram 10 bûsund krônur 
râAgjafa, er leigAi honum flota-i frâ striAinu mlkla. Standa aA fauk binghûsid af grunni, stôrt til skôlans, ef1 hann yrAi bygAur 
olftilindimar f Wyoming. SômuJbessu aôalsmannaflokkaruir f fveruhûs. fjôrar hlôAur â SuA- â Laugarvatni. Eru færA môrg 
lelAis hafa Owen J. Roberts og ITüsslandi og Bæjaralandi, og ureyri; hlôAur fuku auk bess f og pungvæg rôk fyrir kostum 
Atlee Pomerene. sérfræôisrâô- Stinnes talinn standa â bak viA, Vatnsdal og â Laugum, bâtur â jarAarinnar til skôlaseturs. 
gajfar stjôniarinnar, gert heyr- j hreyfinguna meA fjârmagni Gelti, brüin af StaAarâ o. fl. 1 1. Àgætir hveriÿ- eru bar, sem
um kunnugt. aA stjômin muni I sfnu. 1 England! og Frakklandi ; onundarfirôi fauk forôabûrs- vafalaust myndu fullnægja allri 
gjafar stjômarinnar, gert heyr- er hinn mesti ûlfabytur ût af, hlaôa, fjôs â Vffilmÿrum, hlaAa, eldsneytisbôrf skôlans og sem

HLUTHAFAFUNDUR

The Viking Press, Limited.
Fôstudaginn 4. aprfl verAur hluthafefundur hald- 

inn f hlutafélaginu “Viking Pressé, â skrifstofu félags- 

ins, 853 Sargent Ave., Winnipeg.

Raxld verôa mal viôvfkjandi hag félagsins og hlut- 

hifar alvarlega âmintir um, aA sækja fundinn.

Dagsett 25. tifarz, 1924.

S. borvaldsson l Rôgnv. Pétursson

forsetl. skrifari.
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